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مترجم: وسف حسن عاقلی پاروی

عاقبت منكرِمهدى عليهالسلام
حديث-۲۰ وَ عَنْهُ عليه السلام:۔۔۔فَاعْلَمْ أنهُ لَيْسَ بَْنَ اللّهُعَزوَجَل وَ بَْنَ احََدٍ

قَرابَةٌ، وَمَنْ أنْكَرنَى فَلَيْسَ مِنىّ وَسَبيلُهُ سَبلَ ابْنِ نوُحٍ. [كمال الدن و تمام
النعمة 2: 484]

حضرت امام مہدی علیہ السلام ک رقعہ(نامہ،تحرر)مں اس طرح
آیاہے:۔۔۔ لوگو جان لو! روردگار عالم اور اس ک بندوں ک درمیان کوئی

قرابت یا رشتہ داری نہں ہے۔(یاد رکھنا!)جو بھی ہمارا انکار اور ہمں 
ں اور اس کا راستہ حضرت نوح (علیہ السلام)کنہ ں سجھٹلایا وہ ہم م

(ناخلف)بیٹے ک مانندہے۔
زمان ِ فَرَجِ

حديث-۲۱ وَ فى توَقيعِهِ عليه السلام:۔۔۔وَ أمّا ظُهُورُ الْفَرَجِ فَإنهُ الِىَ اللّهِ وَ
كَـذِبَ الْوَقـّاتـُونَ. [بحارالانوار 53: 181]

حضرت امام مہدی علیہ السلام ن فرمایا:۔۔۔لیکن ہمارےظهور  مں (فرج
اور انتظار کرنوالا، تعجل ) روردگار ی مصلحت مں ہےاو رجو بھی ہمارے

ظہور کوقت کا تعن كرا ہے وہ جھوٹا، دروغ گو ہوگا۔
اذن خدا



حديث-۲۲ وَ عَنْهُ عليه السلام: وَ إذا أذِنَ اللّهُ لَنا فى الْقَوْلِ ظَهَرَ الْحَق وَ
نْعِ وَ لِ الصالْباطِلُ وَانْحَسَرَ عَنْكُمْ وَ الِىَ اللّهِ أرْغَبُ فى الْكِفايَةِ وَ جَم اضْمَحَل

الْوِلايَةِ… [بحارالانوار 53: 196]
حضرت امام مہدی علیہ السلام ن فرمایا:۔۔۔ اور جب  اللہ تعالی،ہمں

سخن کی اجازت دی جائ گی تو اس وقت حق واضح اور روشن ہوگا جبکہ
باطل، اضمحلال، ٹوٹ پھوٹ اور نابودی کا شکار ہوجائ گا۔

دعا گو ہوں !کہ وہ اس مهـمّ  کام کو احسن طریق روردگارعالم  س
اوربہترن انداز اور کفایت شعاری کی حد ک اور ہمارے ولايت ک ساتھ

انجام کو پہنچ۔۔۔
زمان ظهور

حديث- ۲۳ وَ عَنْهُ عليه السلام: فَقَدْ وَقَعَتْ الغَيْبَةُ الانيَِةُ فَلا ظُهُورَ إلاّ بَعْدَ
إذْنِ اللّهِ عَزوَجَل وَ ذلكَِ بَعْدَ طُولِ الأْمَدِ وَ قَسْوَةِ الْقُلُوبِ، وَ امِْلاءِ الأْرْضِ

جَوْراً. [كمال الدن و تمام النعمة 516: 44]
حضرت امام مہدی علیہ السلام ن فرمایا:۔۔۔ جب دوسری غيبت(کبری)

واقع ہوئی اس غیبت کبری ک بعد کوئی اور ظہور نہں ہوگا، مگر یہ کہ اذن
خدا اور  حکم الہی ک۔یاد رکھنا یہ اس وقت ہوگا جب   ایک طول مدت

گزرچکا ہوگا اور لوگوں ک قلوب ،سختي، دشواري سُ  ر ہوچک ہونگ ، اور
زمن ، ظلم و ستم س بھر جائں گ۔

غيبت ک راز
حديث-۲۴ وَ عَنْهُ عليه السلام: وَ امَّا عِلةُ ما وَقَعَ مِنَ الْغَيْبَةِ فَاِن اللّهِ

هَا الذنَ آمَنُوا لاتسَْألُوا عَنْ أشْـياءَ انِْ تبُْدَ لَكُمْ تسَُؤْكُمْ. َيَقُولُ: يا ا وَجَلعَز



[مائده:۱۰۱]
إنهُ لَمْ يَكُنْ احََـدٌ مِنْ آبائي إلاّ وَ قَـدْ وَقَعَـتْ فى عُنُقِهِ بَيْـعَةٌ لطِاغِيَةِ زمَـانهِِ وَ

إنىّ أخْـرُجُ حنَ أخْرُجُ وَ لا بَيْعَةَ لأِحَـدٍ مِنَ الطواغِيتِ فِى عُنَقى. [كمال الدن
و تمام النعمة 485: 4]

حضرت امام مہدی علیہ السلام ن فرمایا:۔۔۔ لیکن علّت غيبت ک مورد
کبارے مں اللہ تعالیٰ کا ارشادہے: اے ایمان والو! ایسی چزوں ک بارے

مں سوال نہ کرو کہ اگر وہ تم ر ظاہر کر دی جائں تو تمہں بری لگں ۔
کونکہ ہمارے آباء و  اجداد مں س کوئی ایسا نہں گزرے ہں مگر یہ کہ
ان ک اپن زمان ک طاغوط اور  ظالموں مں س کوئی تعهد یا زبردستی

(ظاہری)بیعت نہ لی گئی ہو لیکن جب مری ظہور ہوگا تو مجھ ر کسی
ظالم کا کوئی تعهد یا زبردستی (ظاہری)بیعت نہں  ہوگی(یعنی مجھ ر

کسی کا قیہ فرض نہں)۔
توفقِديدار

هُمُ اللّهُ لطِاعَِهِ، عَلى أشياعَنا وَ فَق َحديث ۲۵ وَ عَنْهُ عليه السلام: وَ لَوْ ان
اجْتمِاعٍ مِنَ الْقُلُوبِ فى الْوَفاءِ باِلْعَهْدِ عَلَْهِمْ، لَما أخَر عَنْهُمُ الْيُمْنُ بلِقِائنا، وَ

عادَةُ بمُِشاهِدَِنا، عَلى حق الْمَعْرفَِةِ وَ صِدْقِها مِنْهُمْ بنِا، لَتْ لَهُمْ الس لَتعََج
فَما يَحْبسُِنا عَنْهُمْ إلاّ ما يَتصِلُ بنِا مِمّا نكُْرهُِهُ. [بحارالانوار 53: 177]

حضرت امام مہدی علیہ السلام سنقل ہےشخ مفيد نفرمایا: اگر
روردگار عالمن، ہمارے شیعوں کو اپنی اطاعت کی توفق اور  کامیای

نصیب کرے کہ وہ اپن دلوں اور  اپن اور فرض، عہد و وفاء کی پاسداری
مں متحد ہو جائں۔تو  ہرگز ہماری  ملاقات کی سعادت مں أخر نہں



ہوگی۔ بلکہ ہماری  ديدار و زیارت کی سعادت ہماری مکمل  شناخت  و
معرفت اور صداقت اور دیانت ک ساتھ جلد ہی مل جاتی، سوائ ان افراد

آپ کودور یا ہم س اپن رمعقول اعمال کی وجہ سجوناشائستہ اور غ ک
نفرت کرے۔

غیبت کدوران وظیفہ
حديث-۲۶ وَ عَنْهُ عليه السلام:۔۔۔فَاغْلُقُوا أبْوابَ السُؤالِ عَمّا لا يَعْنيكُمْ وَ لا

عاءَ بتِعَْجلِ الْفَرَجِ فَإن ذلكَِ فَرجََكُمْ. ـفُوا عِلْمَ ما قَـدْ كَـفَيتمُْ وَ أكْثرِوُا الدكَلََ
[بحارالانوار 53: 181]

حضرت امام مہدی علیہ السلام نفرمایا: ان چزوں ک بارے مں سوالات
ک دروازے بند کر دں جو تمہارے فائدے ک نہں ،اوروہ باتں جو غر

ضروری ہں ان کوبھی جانن ک لئ اپن آپ کو ریشانی ارو زحمت مں نہ
ڈالں۔ اور زیادہ س زایدہ ہماری جلد ظہور اور تعجل فَرَجِ کی دعاء کرنا

کونکہ اسی مں تمہاری کامیای ہے۔
خاتم الاوصياء

حديث-۲۷ وَ عَنْهُ عليه السلام: أنـَا خـاتمَُ الاوَْصِـياءِ وَ ى يَدْفَعُ اللّهُالبَلاءَ
عَنْ أهْلى وَ شيعَتى. [بحارالانوار 52: 30]

حضرت امام مہدی علیہ السلام نفرمایا: مں خاتمَُ الاوَْصِاءہوں۔ اورمرے
وسیل اورذریع س ہی مرے اہل بیت اورمرے شیعوں س مصیبتوں کو

دور کرے گا۔
فصلِسوم: بيتُالمال

حكمتِ خمس



حديث-۲۸ وَ عَنْهُ عليه السلام: وَ أمّا أمْوالُكُمْ فَلانقَْبَلُها الاِّ لتِطَْهُروُا فَمَنْ شاءَ
فَلْيَصِلْ وَ مَنْ شاءَ فَلْيَقْطَعْ فَمـا اتـاناَ اللّهُخْرْ مِمّـا اتـاكُمْ. [بحارالانوار 53:

[180
حضرت امام مہدی علیہ السلام نفرمایا: لیکن ہم تمہارے اموال کو فقط 

آپ  اپن ں۔ پس جو اپنزہ ہو جائں کہ تم پاک و پاکہ قبول کرت اس لئ
کو پاک ومنزہ کرنا چاہے پس جو اپن آپ کو پاک و پاکزہ کرناچاہے وہ
ہمارے ساتھ ملحق ہوجائ اور جو ہم س دور ہونا چاہے وہ ہم س اپنا

رابطہ منقطع کردں  ۔ پس جو کچھ روردگار عالم ن ہمں عطاء کیاہواہے
وہ اس س بہتر اور اعلیٰ ہے جو اس ذات ن تمہں دیا  ہواہے۔

مالِحرام
حديث- ۲۹ وَ عَنْهُ عليه السلام:۔۔۔وَ أمَّـا ما وَصَلَْنا بهِِ فَـلا قَبُـولَ عِنْدَنـا إلاّ ما

طابَ وَ طَهُرَ وَ ثمََنُ الْمُغَنيَةِ حَرامٌ. [معجم احاديث المهدى عليه السلام، ج
4، ص 294]

حضرت امام مہدی علیہ السلام ن اسحاق بن يعقوب ک جواب مں اس
طرح مرقوم ہے: (اے اسحاق بن يعقوب!)لیکن جو تمہاری طرف س پہنچا
ہے وہ  ہمارے ہاں قابل قبول نہں۔ جب ک کہ وہ پاك و پاكزه نہ کیا گیا

ہو، اور (یاد رکھنا!) گلوکارہ(مُغَنيَہ) کی  آواز کی اجرت اورنخواہ(یسہ) حرام 
ہے ۔

خمس کو حلال سمجھنا
حديث-۳۰ وَ عَنْهُ عليه السلام: بسِْمِ اللّهِ الرحْمنِ الرحيمِ لَعْنَةُ اللّهِ وَ

لَ مِنْ أمْوالنِا دِرْهَماً. [بحارالانوار َنَ عَلى مَنِ اسْتحالْمَلائكَِةِ وَالناّسِ أجْمَع



[183 :53
حضرت امام مہدی علیہ السلام ن فرمایا:بنام خدائ رحمن رحیم (جو 

بخشن والا اور مهربان ہے)ک نام ر، جو ہمارے اموال (خمس وذکات
وغرہ) مں س ایک درہم بھی حلال سمجھے،اس ر اللہ، اس ک فرشتوں

اور وری کائنات ک لوگوں کی لعنت ہو۔
تصرفِ خمس

حديث-۳۱ وَ عَنْهُ عليه السلام:۔۔۔ وَ أمّا ما سَئلْتَ عَنْهُ مِنْ أمْرِ مَنْ يَسْتحَِل ما
فى يَدِهِ مِنْ أمْوالنِا أوْ يَتصََرفَ فيهِ تصََرفُهُ فى مالهِِ مِنْ غَْرِ أمْرنِا فَمَنْ فَعَلَ

ذلكَِ فَهُوَ مَلْعُونٌ وَ نحَْنُ خُصَماؤهُ َوْمَ الْقيامَةِ. [كمال الدن و تمام النعمة
[49 :520

حضرت امام مہدی علیہ السلام ن محمد بن جعفر اسدى س خطاب کر
وچھا  ہےکہ جس ک ںبارے م زاور مورد کچ فرمایا : لیکن تم  ن ک

ہاتھ مں ہمارےاموال(خمس وذکات وغرہ) ہں اور ہماری اجازت اور حکم
ک بغر حلال سمجھ کر ان اموال مں تصرف کرا ہے۔(یاد رکھنا!) جو ایسا

کرے گا وہ ملعون ہے اور ہم قیامت ک دن اس ک دشمن ہوں گ۔
خمس کا کھانا

حديث-۳۲ وَ عَنْهُ عليه السلام: وَمَنْ أكَلَ مِنْ أمْوالنِا شَيْئاً فَإنما يَأكُلُ فى
بَطنهِِ ناراً وَ سَيَـصْلى سَعـراً. [بحارالانوار 53: 183]

حضرت امام مہدی علیہ السلام ن فرمایا : جو شخص ہمارے اموال(خمس
وذکات وغرہ)مں سمعولی چز بھی کھائ،تو ایسا ہے  جیساپن یٹ

کو آگ ر کرہا ہو، اور عنقریب،دوزخ  اور جہنم مں پہنچ جائ گا۔



حرام خورى
سُونَ بأِمْـوالنِـا فَمَنِ اسْتحََللَبـَُحديث-۳۳ وَ عَنْهُ عليه السلام: وَأمّـا الْم

شَيْئاً مِنْها فَأكَلَهُ فَـإنـما يَـأكُلُ النـّرانَ. [بحارالانوار 53: 181]
حضرت امام مہدی علیہ السلام ن فرمایا : ۔۔۔لیکن جنہوں ن ہمارے

اموال(خمس وذکات وغرہ)چھن لی ہں اس ک بعد کسی بھی چز کو
حلال سمجھ کر کھا لں تو گویا  اس ن آگ کھا لی۔

فصل چهارم: حق کی فتح اورباطل کی نابودى
حديث-۳۴ وَ عَنْهُ عليه السلام:وَالْحَمْدُ للِّهِ ربَ الْعالَمنَ حَمْداً لا شَريكَ لَهُ

عـَلى إحْسانهِِ إلَيْنا وَ فـَضْلهِِ عـَلَيْنا، أَى اللّهُعَزوَجَل للِْحَق إلاّ إتْماماً وَ للِْباطِلِ
إلاّ زهَُوقاً. [بحارالانوار 53: 193]

حضرت امام مہدی علیہ السلام ن فرمایا :حمد وسايش اور تمام تعریفں
مخصوص ہے اس ذات پاک و منزہ ک لئ،جو تمام جہانوں کا رب ہے

اورجس کی کوئی شریک نہں۔ اور ہمارے لئاس ذات گرای کی احسان
ہےجبکہ ہم ر اس ذات الہی کی فضل و مہربانی  ہے، خداواندعالم کو حق

ک لئ اسقامت اور کمال ک سوا کوئی چز پسند نہں ،اور باطل کی
ہلاکت  اور نابودى ک سوا کچھ بھی مقدر نہں کیا ہے۔

آزادی کی لاش
حديث-۳۵ وَ عَنْهُ عليه السلام: وَ أنـَا أعُـوذُ باِللّهِ مِنَ الْعـَى بَعْدَ الْجَـلاء،

هُ عَـزلالَةِ بَعْدَ الهُدى وَ مِنْ مُوبقِاتِ الأْعْمالِ، وَ مُرْديـاتِ الْفِـتنَِ فَإنـ وَمِنَ الض
وَجَـل يَقُـولُ: الم أحََسِبَ الناسُ أنَْ يُتْركَُوا أنَْ يَقُولُوا آمَنا وَهُمْ لاَ يُفَْنُونَ.

[بحارالانوار 53: 190]



حضرت امام مہدی علیہ السلام ن فرمایا : مں اندھ ن س خدا کی پناہ
مانگا ہوں۔ ہدایت ک بعد گمراہ ہون ساور ان اعمال اور ان  چزوں كی
نابودى کا  موجب یاباعث بنن س خدا کی پناہ مانگا ہوں ، نز ان تمام

ا ہوں۔ اسی لئخدا کی پناہ مانگ تباہ کن آزمائشوں اور امتحانات س
روردگار عالم فرمات ہں: کیا لوگوں ن یہ خیال کر رکھا ہے کہ وہ صرف انا

کہن س چھوڑ دے جائں گ کہ ہم ایمان لائ اور یہ کہ وہ آزمائ نہں
جائں گ؟

نماز اور شيطان
حديث- ۳۶ وَ عَنْهُ عليه السلام:... فَما أرْغَمُ أنْفُ الشَيْطانَ بشَِىءٍ مِْلَ

ـيْطانَ. [بحارالانوار 53: 182] ها وَ أرْغَـمْ أنْـفَ الشلاةِ، فَصَـل الص
سؤال ک فرمایا : ۔۔۔ایک شخص ک حضرت امام مہدی علیہ السلام ن

جواب  مں جس ن طلوع  اور غروبِ آفاب کی نماز ک بارے مں وچھا 
تھا:شیطان کی ناک   زمن رنماز ک علاوہ کسی چز س نہں رگڑی جا
سکتی، اس لئ نماز کو قائم کرو اکہ شیطانِملعون کی ناک کو زمن ر

رگڑں۔
باغ س گزرن والوں کا حق

حديث- ۳۷ وَ عَنْهُ عليه السلام:۔۔۔وَ أمّا ما سَألْتَ عَنْهُ مِنَ الثمارِ مِنْ أمْوالنِا
يَمُر بهِِ الْمار فَيََناوَلُ مِنْهُ وَ يَأكُلُ هَلْ يَحِل لَهُ ذلكَِ؟ فَإنهُ يَحِل لَهُ أكْلُهُ، وَ

يَحْرمُُ عَلَيْهِ حَمْلُهُ. [بحارالانوار 53: 183]
حضرت امام مہدی علیہ السلام ن فرمایا :۔۔۔لیکن تم ن جوسئوال  کیاہے 

ؤوں اور پھلوں کو لمں اور اس  کہ گزرت کہ ہماری جائیدادیا باغات س



کر کھاا ہے (راست س گزرنوالوں کا حق) کیا یہ  اس کلئحلال ہے یا
نہں؟

حلال ہے لیکن اپن لئ اس کا جواب یہ ہے کہ اس کا کھانا اس شخص ک
ساتھ لیجانا یاچھینا حرام ہے۔

وقف ک استعمال کی شرط
حديث-۳۸ وَ عَنْهُ عليه السلام:۔۔۔وَ أمّا ما سَئَلْتَ عَنْهُ مِنْ امَْرِ الْوَقْفِ عَلى

ناحِيَِنا وَ مـا يَجْـعَلُ لَنا ثمُ يَحْـاجُ الَِيْهِ صـاحِبُهُ، فَكُل ما لَمْ يُسَلمْ فَصاحِبُهُ
فيهِ باِلْخِيارِ، وَ كُلـما سَـلمَ فَلاخيارَ لصِـاحِبهِِ فيهِ، إحْاجَ اوَْ لَمْ يَحْتجَْ، إفَْقَر

إلَيْهِ أوِاسْتغَْنى عَنْهُ. [بحارالانوار 53: 182]
وقف ک ہم س فرمایا : :۔۔۔لیکن تم ن حضرت امام مہدی علیہ السلام ن

بارے مں سئوال  وچھا ہےکہ جو مالک ہمارے لئ قرار دیاہےلیکن بعد
مں پھر اس اس(وقف شدہ چز)کی ضرورت  ڑھتی ہے(تو اس کا کیا

حکم ہے)؟
 اس سؤال  کا جواب یہ ہے کہ ہروہ  چز جو ابھی ک تحول مں نہں لی

ہو، تو وہ مالک، مخار اور اس  کا حق ہے ، اور ہروہ چز،جو ابھی ک
دوسرے کی تحول  مں دی ہواس ر، اس کا کوئی حق نہں ہے، چاہے

اس شخص کو اس چز کی ضرورت  یا نیازمندہو یا نہ ہو۔
منتخب نزول

حديث-۳۹ وَ عَنْهُ عليه السلام: أنـَا بَقِيـةٌ مِنْ آدَمَ وَ ذَخـرةٌَ مِنْ نـُوحٍ
دٍ صلي الله عليه و آله. [غيبت وَمُصْطفى مِنْ إبراهيمَ وَصَفْوَةٍ مِنْ مُحَم

نعمانى: 281، ح 67]



حضرت امام مہدی علیہ السلام ن فرمایا : :۔۔۔ مں آدم کا  باقی ماندہ اور
بقیہ، نوح کا ذخرہ، ابراہیم کا برگزیدہ اور چنا ہوا، اور محمدصلي الله عليه و

آله وسلم کا بهترن و خالص ترن ، منتخب شدہ ہوں۔
هر سال حجّ رمشرفیاب

دِ بْنِ عُثْمانَ الْعَمْرى رضَِىَ اللّهُ عَنْهُ قالَ، سَمِعُْهُ يَقُولُ: حديث-۴۰ عَنْ مُحَم
وَاللّهِ إن صاحِبَ هذَاالأْمْرِ لَيَحْضُراَلْمَوْسِمَ كُل سَنَةٍ، فََرى الناّسَ وَ يَعْرفُِهُمْ وَ

َروَْنهَُ وَ لايَعْرفُِونهَُ [كمال الدن و تمام النعمة 440: 8]
دِ بْنِ عُثْمانَ الْعَمْرى [نائب امام عجل اللہ تعالی فرجہ] س منقول ۔۔۔ مُحَم

ہوئ حضرت امام مہدی علیہ السلام کو یہ فرماتں نکہا:م ہے انہوں ن
سنا کہ : بخدا قسم !صاحب الامر و الزمان ہر سال مراسمِ حج (کی قریب

یا روگرام)مں حاضر اور شریک ہوت ہں ،اورآپ(عج) لوگوں کو دیکھتہں
جانتاور پہچانت بھی ہں ۔ مگرلوگ( انہں فقط اپنی ظاہرہ نگاہوں

س)دیکھت  توہں لیکن ان کی شناخت نہں اور انہں جانت نہں ہں۔


